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ר1 וַיִּזְכֹּ֤
र–सम्झ्नुभयो
H2142

אֱלֹהִים֙
परमेश्वरले
H0430

אֶת־
—
H0853

חַ נֹ֔
नोहालाई�
H5146

וְאֵ֤ת
र
H0853

כָּל־
सबै
H3605

חַיָּה֙ הַֽ
जनावर

וְאֶת־
र
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ה הַבְּהֵמָ֔
पशु
H0929

ר אֲשֶׁ֥
जुन

אִתּ֖וֹ
उससगँ
H0854

בַּתֵּבָה֑
जहाजमा
H8392

ר וַיַּעֲבֵ֨
र–चलाउनुभयो

ים אֱלֹהִ֥
परमेश्वरले
H0430

֙ רוּ֙חַ
हावा
H7307

עַל־
मािथ

רֶץ הָאָ֔
पृथ्वीको
H0776

כּוּ וַיָּשֹׁ֖
र–घटे
H7918

יִם׃ הַמָּֽ
पानी
H4325

नूह र उनीिसत जहाजमा जो मािनस पशु र चराहरु िथए, ितनीहरुलाई� परमेश्वरले सम्झनु भयो। परमेश्वरले पृथ्वीमा हावा बहाउनु भयो। र पानी िबस्तारै घट्न 
थाल्यो।

2֙ כְרוּ וַיִּסָּֽ
र–बन्द–भए
H5534

מַעְיְנֹ֣ת
मूलहरू
H4599

תְּה֔וֹם
गिहराईको
H8415

ת אֲרֻבֹּ֖ וַֽ
र–झ्यालहरू
H0699

הַשָּׁמָיִ֑ם
आकाशको
H8064

וַיִּכָּלֵ֥א
र–रोिकयो
H3607

הַגֶּ֖שֶׁם
वषा�
H1653

מִן־
बाट

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
आकाशको
H8064

आकाशबाट पानी पन� छोडे पिछ भूिम मुिनबाट पिन पानी बग्न छोडयो।

בו3ּ וַיָּשֻׁ֧
र–फिकर्यो
H7725

יִם הַמַּ֛
पानी
H4325

מֵעַ֥ל
मािथबाट

רֶץ הָאָ֖
पृथ्वीको
H0776

הָל֣וֹךְ
िबस्तारै
H1980

וָשׁ֑וֹב
र–फक� दै
H7725

וַיַּחְסְר֣וּ
र–घट्यो
H2637

יִם הַמַּ֔
पानी
H4325

ה מִקְצֵ֕
अन्तमा

ים חֲמִשִּׁ֥
पचास
H2572

וּמְאַ֖ת
र–एक–सय
H3967

יֽוֹם׃
िदनको
H3117

त्यसपिछ िबस्तारै जिमनमा पानी घट्न थाल्यो। 150 िदन पुगेपिछ पानी घटेको िथयो

נַח4 וַתָּ֤
र–टेक्यो
H5117

הַתֵּבָה֙
जहाज
H8392

דֶשׁ בַּחֹ֣
मिहनामा
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֔
सातां
H7637

בְּשִׁבְעָה־
सत्र
H7651

ר עָשָׂ֥
दश
H6240

י֖וֹם
िदन
H3117

דֶשׁ לַחֹ֑
मिहनाको
H2320

עַ֖ל
मािथ

י הָרֵ֥
पहाड
H2022

ט׃ אֲרָרָֽ
अरारातको
H0780

अिन सातां महीनाको सत्रां िदन अरारात पव�तमा जहाज अिडयो।

יִם5 וְהַמַּ֗
र–पानी
H4325

֙ הָיוּ
िथयो
H1961

הָל֣וֹךְ
िबस्तारै
H1980

וְחָס֔וֹר
र–घट्दै
H2637

עַ֖ד
सम्म
H5704

דֶשׁ הַחֹ֣
मिहना
H2320

י עֲשִׂירִ֑ הָֽ
दशां
H6224

֙ עֲשִׂירִי בָּֽ
दशांमा
H6224

בְּאֶחָד֣
पिहलो
H0259

דֶשׁ לַחֹ֔
मिहनाको
H2320

נִרְא֖וּ
देिखए
H7200

י רָאשֵׁ֥
टुप्पाहरू

ים׃ הָרִֽ הֶֽ
पहाडहरूको
H2022

यसरी पानी दशां महीना नपुगुञ्जेलसम्म घिटरह्यो। महीनाको पिहला िदन पव�तको चुचुराहरु देिखए।

י6 יְהִ֕ וַֽ
र–भयो
H1961

ץ מִקֵּ֖
अन्तमा
H7093

אַרְבָּעִי֣ם
चालीस
H0705

י֑וֹם
िदन
H3117

ח וַיִּפְתַּ֣
र–खोल्यो

חַ נֹ֔
नोहाले
H5146

אֶת־
—
H0853

חַלּ֥וֹן
झ्याल
H2474

הַתֵּבָ֖ה
जहाजको
H8392

ר אֲשֶׁ֥
जुन

ׂה׃ עָשָֽ
बनाएको–िथयो

त्यसपिछ चालीसां िदनको अन्तमा न् हले जहाजको ढोका खोलेर एउटा कागलाई� उडाई� िदए।

ח7 וַיְשַׁלַּ֖
र–पठायो
H7971

אֶת־
—
H0853

עֹרֵ֑ב הָֽ
काग
H6158

וַיֵּצֵ֤א
र–गयो
H3318

יָצוֹא֙
गई�–रह्यो
H3318

וָשׁ֔וֹב
र–फक� दै
H7725

עַד־
सम्म
H5704

שֶׁת יְבֹ֥
सुक्ने
H3001

יִם הַמַּ֖
पानी
H4325

מֵעַ֥ל
मािथबाट

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीको
H0776

अिन त्यो काग पृथ्वीमा पानी नसुकुञ्जेलसम्म उडेर जाँदै-फकर्ं दै गिररह्यो।
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ח8 וַיְשַׁלַּ֥
र–पठायो
H7971

אֶת־
—
H0853

הַיּוֹנָה֖
ढुकुर
H3123

מֵאִתּ֑וֹ
आफ्नोकहाँबाट
H0854

לִרְאוֹת֙
हेन�
H7200

לּוּ הֲקַ֣
घटेको–छ
H7043

יִם הַמַּ֔
पानी
H4325

מֵעַ֖ל
मािथबाट

פְּנֵי֥
सतहमा
H6440

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
भूिमको
H0127

त्यसपिछ उनले फेिर पृथ्वीको सतहमा पानी सुकीसकेको छ वा छैन जान्न जहाजबाट एउटा ढुकुर उडाई िदए।

א־9 ֹֽ וְל
र–पाईन
H3808

מָצְאָה֩
पाएन
H4672

הַיּוֹנָ֨ה
ढुकुरले
H3123

מָנ֜וֹחַ
िवश्राम
H4494

לְכַף־
पैतालाको–लािग
H3709

הּ רַגְלָ֗
खुट्टा–आफ्नोको
H7272

שָׁב וַתָּ֤
र–फकीर्
H7725

֙ אֵלָיו
उसकहाँ
H0413

אֶל־
—
H0413

ה הַתֵּבָ֔
जहाजमा
H8392

כִּי־
िकनिक

יִם מַ֖
पानी
H4325

עַל־
मािथ

פְּנֵי֣
सतहमा
H6440

כָל־
सबै
H3605

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वीको
H0776

וַיִּשְׁלַח֤
र–पठायो
H7971

יָדוֹ֙
हात–आफ्नो
H3027

הָ וַיִּקָּחֶ֔
र–समात्यो–त्यसलाई�
H3947

א וַיָּבֵ֥
र–ल्यायो
H0935

אֹתָ֛הּ
त्यसलाई�
H0853

אֵלָ֖יו
आफूकहाँ
H0413

אֶל־
—
H0413

ה׃ הַתֵּבָֽ
जहाजमा
H8392

तर त्यस ढुकुरले पृथ्वीमा कतै आफ्नो पाऊ राख्ने ठाउँ पाएन। जमीनमा कतै पाऊ राख्ने ठाउँ नपाएर त्यो ढुकुर फकेर् पिछ नहुले हात िफर्जाएर त्यसलाई� 
समाती जहाजिभत्र पसाए।

וַיָּ֣חֶל10
र–पख्याेर्

ע֔וֹד
अझ
H5750

שִׁבְעַ֥ת
सात
H7651

ים יָמִ֖
िदन
H3117

ים אֲחֵרִ֑
अकाेर्
H0312

וַיֹּ֛סֶף
र–फेिर
H3254

ח שַׁלַּ֥
पठायो
H7971

אֶת־
—
H0853

הַיּוֹנָה֖
ढुकुर
H3123

מִן־
बाट

ה׃ הַתֵּבָֽ
जहाजको
H8392

नूहले अझै सात िदन पखेर्र फेिर त्यस ढुकुरलाई� जहाजबाट बािहर उडाईिदए,

א11 ֹ֨ וַתָּב
र–आई�
H0935

אֵלָי֤ו
उसकहाँ
H0413

הַיּוֹנָה֙
ढुकुर
H3123

לְעֵת֣
समयमा
H6256

רֶב עֶ֔
साँझको
H6153

וְהִנֵּ֥ה
र–हेर
H2009

עֲלֵה־
पात
H5929

זַיִ֖ת
भुईकँोको
H2132

טָרָ֣ף
िटपेको
H2965

יהָ בְּפִ֑
मुखमा–आफ्नो
H6310

וַיֵּ֣דַע
र–जान्यो
H3045

חַ נֹ֔
नोहाले
H5146

כִּי־
िक

לּוּ קַ֥
घटेको–छ
H7043

יִם הַמַּ֖
पानी
H4325

מֵעַ֥ל
मािथबाट

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीको
H0776

अिन त्यो ढुकुर साँझमा फेिर जहाजमा फिकर्एर आयो। यस पल्ट नूहले पृथ्वीको सतहबाट पानी सुकेको चाल पाए कारण यस पल्ट त्यस ढुकुरले आफ्नो 
चुच्चोमा एउटा भद्राक्षको पात चेपेर ल्याएको िथयो।

וַיִּיָּ֣חֶל12
र–पख्याेर्
H3176

ע֔וֹד
अझ
H5750

שִׁבְעַ֥ת
सात
H7651

ים יָמִ֖
िदन
H3117

ים אֲחֵרִ֑
अकाेर्
H0312

וַיְשַׁלַּח֙
र–पठायो
H7971

אֶת־
—
H0853

הַיּוֹנָ֔ה
ढुकुर
H3123

א־ ֹֽ וְל
र–फिकर्न
H3808

יָסְפָ֥ה
थिपन
H3254

שׁוּב־
फक� न
H7725

אֵלָ֖יו
उसकहाँ
H0413

עֽוֹד׃
फेिर
H5750

त्यसपिछ नूहले फेिर सात िदनसम्म पखेर् र त्यही ढुकुरलाई� जहाजबािहर उडाई िदए तर यस पल्ट त्यो ढुकुर फकेर् र नूह भएको जहाजमा आएन।

יְהִי13 וַֽ֠
र–भयो
H1961

ת בְּאַחַ֨
एकमा
H0259

וְשֵׁשׁ־
र–छ
H8337

מֵא֜וֹת
सय
H3967

שָׁנָ֗ה
वष�
H8141

֙ רִאשׁוֹן בָּֽ
पिहलोमा
H7223

בְּאֶחָד֣
पिहलो
H0259

דֶשׁ לַחֹ֔
मिहनाको
H2320

רְב֥וּ חָֽ
सुक्यो

יִם הַמַּ֖
पानी
H4325

מֵעַל֣
मािथबाट

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वीको
H0776

וַיָּ֤סַר
र–हटायो
H5493

֙ חַ נֹ֨
नोहाले
H5146

אֶת־
—
H0853

מִכְסֵה֣
छानो
H4372

ה הַתֵּבָ֔
जहाजको
H8392

רְא וַיַּ֕
र–देख्यो
H7200

וְהִנֵּ֥ה
र–हेर
H2009

רְב֖וּ חָֽ
सुकेको–िथयो

פְּנֵי֥
सतह
H6440

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
भूिमको
H0127

नूहको उमेरको 601 वष� भएको िथयो पिहलो महीनाको पिहलो िदन पृथ्वीको सतहमािथ पानी पूण�रुपले सुक्यो। यसथ� नूहले जहाजको ढोका खोलेर हेदा� 
देख्यो पृथ्वीको सतहमा पानी सुिकसकेको िथयो।

דֶש14ׁ֙ וּבַחֹ֨
र–मिहनामा
H2320

י הַשֵּׁנִ֔
दोस्रो
H8145

בְּשִׁבְעָה֧
सत्ताईस
H7651

ים וְעֶשְׂרִ֛
र–बीस
H6242

י֖וֹם
िदन
H3117

דֶשׁ לַחֹ֑
मिहनाको
H2320

ה יָבְשָׁ֖
सुक्खो–भयो
H3001

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी
H0776

ס
।
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दोस्रो महीनाको सत्ताई�सां िदनमा पृथ्वीको सतहबाट सम्पूण� रूपले पानी सुकेको िथयो।

ר15 וַיְדַבֵּ֥
र–बोल्नुभयो
H1696

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वरले
H0430

אֶל־
—
H0413

נֹ֥חַ
नोहालाई�
H5146

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्दै
H0559

तब परमेश्वरले नूहलाई� भन्नुभयो,

א16 צֵ֖
िनस्क
H3318

מִן־
बाट

הַתֵּבָה֑
जहाजको
H8392

ה אַתָּ֕
ितमी

וְאִשְׁתְּךָ֛
र–पत्नी–ितम्रो
H0802

וּבָנֶי֥ךָ
र–छोराहरू–ितम्रा

ׁי־ וּנְשֵֽ
र–पत्नीहरू
H0802

בָנֶי֖ךָ
छोराहरू–ितम्राका

ךְ׃ אִתָּֽ
ितम्रोसगँ
H0854

“त,ँ तेरी पत्नी, तेरा छोराहरु र बुहारीहरु िलएर जहाज बािहर आईज।

כָּל־17
सबै
H3605

הַחַיָּ֨ה
जनावर

ׁר־ אֲשֶֽ
जुन

אִתְּךָ֜
ितम्रोसगँ
H0854

מִכָּל־
सबै
H3605

ר בָּשָׂ֗
शरीरबाट
H1320

בָּע֧וֹף
चरामा
H5775

וּבַבְּהֵמָ֛ה
र–पशुमा
H0929

וּבְכָל־
र–सबै
H3605

מֶשׂ הָרֶ֛
घस्रने–जन्तु
H7431

הָרֹמֵ֥שׂ
घस्रने
H7430

עַל־
मािथ

רֶץ הָאָ֖
पृथ्वीको
H0776

]הוצא[
—
H3318

)הַיְצֵא֣(
िनकाल
H3318

ךְ אִתָּ֑
ितम्रोसगँ
H0854

ׁרְצ֣וּ וְשָֽ
र–भिरयोस्
H8317

רֶץ בָאָ֔
पृथ्वीमा
H0776

וּפָר֥וּ
र–फल्दै
H6509

וְרָב֖וּ
र–बढ्दै

עַל־
मािथ

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीको
H0776

जहाजमा तसँगँ जे जित चराहरु, पाल्तू जनावर, वनका जनावार भूिममा घस्रने जन्तुहरु ती सब भूिममा ओह्राल जसले गदा� ितनीहरुले पृथ्वीमा आफ्नो 
सन्तान बढाउन्, पशुहरुले ितनीहरुको संख्या पृथ्वीमा बढाउन्।”

וַיֵּ֖צֵא־18
र–िनस्क्यो
H3318

נֹ֑חַ
नोहा
H5146

וּבָנָי֛ו
र–छोराहरू–उसका

וְאִשְׁתּ֥וֹ
र–पत्नी–उसकी
H0802

ׁי־ וּנְשֵֽ
र–पत्नीहरू
H0802

בָנָי֖ו
छोराहरू–उसकाकी

אִתּֽוֹ׃
उससगँ
H0854

यसथ�, नूह उनका छोराहरु, उनकी पत्नी तथा बुहारीहरु जहाजबाट बािहर भूिममा िनस्के।

כָּל־19
सबै
H3605

חַיָּ֗ה הַֽ
जनावर

כָּל־
सबै
H3605

הָרֶמֶ֙שׂ֙
घस्रने–जन्तु
H7431

וְכָל־
र–सबै
H3605

הָע֔וֹף
चरा
H5775

ל כֹּ֖
सबै
H3605

רוֹמֵשׂ֣
घस्रने
H7430

עַל־
मािथ

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वीको
H0776

ם תֵיהֶ֔ לְמִשְׁפְּחֹ֣
पिरवार–आफ्नोअनुसार
H4940

יָצְא֖וּ
िनस्के
H3318

מִן־
बाट

ה׃ הַתֵּבָֽ
जहाजको
H8392

आफ्नो-आफ्नो पिरवार, प्रत्येक जनावर, घस्रने प्राणीहरु, प्रत्येक चरा जो पिन पृथ्वीमािथ िहर्डु्डल गछ�न् तथा आकाशमा उड्छन् ती सबै पृथ्वीमा ओिलर्ए।

וַיִּ֥בֶן20
र–बनायो
H1129

נֹ֛חַ
नोहाले
H5146

חַ מִזְבֵּ֖
वेदी
H4196

יהוָה֑ לַֽ
परमप्रभुको–लािग
H3068

ח וַיִּקַּ֞
र–िलयो
H3947

ל  ׀מִכֹּ֣
सबैबाट
H3605

הַבְּהֵמָה֣
पशु
H0929

ה הַטְּהוֹרָ֗
शुद्ध
H2889

֙ וּמִכֹּל
र–सबैबाट
H3605

הָע֣וֹף
चरा
H5775

ר הַטָּהֹ֔
शुद्ध
H2889

וַיַּ֥עַל
र–चढायो
H5927

עֹלֹ֖ת
होमबिल

חַ׃ בַּמִּזְבֵּֽ
वेदीमा
H4196

त्यसपिछ नूहले परम्मप्रभुको िनिम्त एउटा वेदी उभ्याए र उनले केही पिवत्र पशुहरु र पिवत्र चराहरु परमप्रभुको िनिम्त वेदीमा होमबिल चढाए।

וַיָּ֣רַח21
र–सुङ्घ्यो
H7306

֮ יְהוָה
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
—
H0853

רֵ֣יחַ
सुगन्ध
H7381

הַנִּיחֹחַ֒
मनोहरको
H5207

אמֶר וַיֹּ֨
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
—
H0413

לִבּ֗וֹ
मनमा–आफ्नो

א־ ֹֽ ל
फेिर–शराप–िदन्नेछैन
H3808

סִף אֹ֠
थप्नेछैन
H3254

ל לְקַלֵּ֨
शराप–िदन
H7043

ע֤וֹד
फेिर
H5750

אֶת־
—
H0853

אֲדָמָה֙ הָֽ
भूिमलाई�
H0127

בַּעֲב֣וּר
कारणले
H5668

ם אָדָ֔ הָֽ
मािनसको
H0120

י כִּ֠
िकनिक

יֵצֶ֣ר
िवचार
H3336

לֵב֧
मन

הָאָדָ֛ם
मािनसको
H0120

ע רַ֖
खराब

מִנְּעֻרָ֑יו
जवानीदेिख–उसको

א־ ֹֽ וְל
र–फेिर–हान्नेछैन
H3808

ף אֹסִ֥
थप्नेछैन
H3254

ע֛וֹד
फेिर
H5750

לְהַכּ֥וֹת
नाश–गन�
H5221

אֶת־
—
H0853

כָּל־
सबै
H3605

י חַ֖
जीिवतलाई�

ר אֲשֶׁ֥ כַּֽ
जसरी

ׂיתִי׃ עָשִֽ
गरेँ
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परमप्रभुले त्यस बिलदानहरुको बास्ना िलएपिछ मनमा भन्नुभयो, “फेिर पृथ्वीलाई� किहल्ये पिन सराप िदने छैन। यसथ� अब उसो किहले पिन यस प्रकारका 
जीिवत प्राणीहरुलाई� नष्ट पानेर् छैन।

ד22 עֹ֖
जबसम्म
H5750

כָּל־
सबै
H3605

יְמֵי֣
िदन
H3117

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वीको
H0776

רַע זֶ֡
बीउ–छनेर्
H2233

קָצִיר וְ֠
र–कटनी

ר וְקֹ֨
र–जाडो
H7120

ם וָחֹ֜
र–गमीर्
H2527

יִץ וְקַ֧
र–ग्रीष्म
H7019

רֶף וָחֹ֛
र–जाडो
H2779

וְי֥וֹם
र–िदन
H3117

וָלַ֖יְלָה
र–रात
H3915

א ֹ֥ ל
बन्द–हुन्नेछैन
H3808

תוּ׃ יִשְׁבֹּֽ
रोिकन्नेछैन

जिहलेसम्म पृथ्वी रहन्छ, िबउ छनेर् र फसल काट्ने समय, जाडो र गमीर्, ग्रीष्म र िशिशर, िदन अिन रातको किहल्यै अन्त हुनेछैन।”
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